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Sisukord. 
UmtÜil osa: 

1. Aruanne Eest i rahwawäelaste kao-
tuste kohta septembri kuul 1919. ' 

2. Wäljawötted Sõjawägede Ülemjuha. 
taja päewakäskndeft. 

3. Gõjawäelifed oskussõnad. 
.« 4 . P i i r i kont ro l l i palganormid. 

Üleüldine osa: 
1. Wüikeriikide sõjawägi ( J . Soow) 
2. Seisukord meie wäerindadel. 
3. Saksa kapitulatsiooni põhjused 11. 

nowembril 1918 a 
4 sudendorssi sõjamälestused. 
5* Segateated. 
6. Sõdurite sport. 
7. Kirjawastused. 
8. Kuulutused. 

B3 I Ametlik osa. nn 

A r u a n n e 
Gesti rahwawäe kaotuste kohta septembri 

kuul 19,9. 

S u r m a saanud: 
Ohwitserisi . . . . . . . . . 
Rahwawäelasi 

Sellest arwust on lahingus langenud. 21 
Haigustesse surnud 13 
Haawadesfe 2 
Õnnetu juhtumise läbi surma saanud 1 

1. 
36. 

K o k k u 37. 
Haawata saanud: 
Ohwitserisi . . . . . 1. 
Rahwawäelasi. . . 51. 
Teadmata kadunud ja wangi langenud: 
Ohwitserisi — 
Rahwawäelasi 7. 

Wägede Ülemjuhataja Staabi Ülem: 
Kindralstaabi Kindralmajor S o o t s . 

Wäljawötted SSjawagede Ülem-
juhataja päewakäskndeft. 

Nr. 6 6 1 . 
T a l l i n n a s , 16. oktoobr i l 1919. 

1) Tallinnas on luba elada ainult nendel Põhja-
Lääne-Armee ohwitseride!, arstidel ja ametnikkudel, 
kellel sellekohased tunnistused Wene P.-L.-Armee etapi 
komandandi poolt wäljaantud ja linna Komandan-
tuuris registreeritud on. 

2) Tallinnasse sissesõitwate Wene fõjawäelaste 
ookumentjde rewideerimist ja registreerimist korraldada 
zinna komandandil ühes selleks määratud Wene 
P.-L.-Armee esitajaga. 

3) Koik ohwitserid, arstid ja ametnikud, kellel mai-
nitud tunnistused puuduwad, peawad rutulises korias 
Narwa P.-L.-Armee korrapidaja-kindrali kasutusesse 
saadetud saama. 

N r . « « 3 . 
T a l l i n n a s , 16. o k t o o b r i l 1919. 

Mereobferwatoorium saadab iga päew ilmateateid 
telefoni ja telegrasi teel laiali, kuid need teated jääwad 
enamasti wäeosade kantseleisse kasutamata seisma. 
Käfen nendele asutustele, kes Mereobferwatooriumi tea-
teid saawad, neid igapäew wälja panna nähtawasse 
kohta, nii et ka eraisikud neid lugeda wõiwad. 

N r . 6 6 7 . 
T a l l i n n a s , 19. o k t o o b r i l 1919. 

Awaldan minu poolt kinnitatud tingimised merewäe 
ja sõjawäe lenduri ja lendur-waatleja kutse saamiseks 
Eesti Wabariigi lennuwäes: 

T i n g i m i s e d 
merewäe ja sõjawäe lenduri kutse saamiseks Eesti 
Wabariigi lennuwäes. 

A. Merewäe lenduri kutses kinnitatud wõiwad 
need lenduri-õpilafed saada, kes praktilise ja teoreetilise 
eksami rahuloldawalt ära on teinud Lennuwäe Walitsuse 
Õpejaoskonna juures. 

a. Praktilise eksami tingimised: 
1) Hydroaeroplaani iseseiswalt juhtides wähemalt 

1 tund 30 minutit õhus wiibida, 2000 meetri körgu-
sele tõustes ja sel kõrgusel lennumasinat wähemalt 30 
minutit sirgjoones pidades. Maanduda liuglendes pare-
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male ja pahemale poole spiraalides ja 500 meetri 
kõrguselt mootorit seisma jättes hydroaerodroomi lähedale. 

2) Täpipealseks maandumiseks wähemalt üts maan-
dumine neljast silla lähedale teha, liuglendes 200 meetri 
kõrguselt ja mootori seisma jättes. 

«) Kauguslend wähemalt 50 wersta pikune antud 
ülesandel täita. 

b. Teoreetilise eksami tingimised: 
Rahulsldaw eksam teha järgmisies õpeainetes: 

1) awiatsiooni teoorias; 2) aeromehaanikas; 3) hydro-
aeroplaan» ja aeroplaani teaduses; 4) materjali tea-
dus«s; 5) mootorite teaduses; 6) õhufotografias; 
7) aeroloogias; 8) radiotelegrafias; 9) kuulipildujate, 
pommide ja pommipildumise aparaatide tundmises. 

B. Sõjawäe lenduri kutses kinnitatud saada wõi-
wad need lenduri-öpilased, kes praktilise ja teoreetilise 
eksami ära teinud Lennuwäe Walitsuse Õpej«ostonna 
juures. 

a. Praktilise eksami tingimised: 
1) Aeroplaani iseseiswalt juhtides wähemalt 1 tund 

30 minutit õhus wiibida, 2000 meetri kõrgusele tõustes 
ja sel kõrgusel wähemalt 30 minutit sirgjoont pidades. 
Maanduda liuglendes paremale ja pahemale poole 
spiraalides, 500 meetri kõrguselt mootorit seisma jättes 
aerobroomile. 

2) Täpipealseks maandumiseks', wähemalt üks maan-
dumine neljast aerobroomile märgitud 50 meetrilise 
diameetriga rõngasse teha, liuglendes 200 meetri kõrguselt 
mootorit seisma jättes. 

S) Kauguslend wähemalt 50 wersta pikune antud 
ülesandel täita. 

a. Teoreetilise eksami tingimised: 
Rahuloldawalt eksam ära teha järgmistes õpeai-

netes: 1) awiatsiooni teoorias; 2) aeroplaani teaduses; 
3) aeromehaanikas; 4) materjali teaduses; 5) mootorite 
teaduses; 6) õhufotografias; 7) aeroloogias; 8) radio­
telegrafias ; 9) fauli- ja pommipildumise teaduses. 

T i n g i m i s e d 
lendur-waatleja lutse saamiseks Eesti Wabariigi 
lennuwäes: 

Vendur-waatleja kutses wõiwad kinnitatud saada 
ohwitserid, kes järgmistele tingimistele wastawad: 

a. Mitte wähem kui 5 tundi õhus on wiibinud 
praktilisi ülesandeid täites. 

b. Teoreetilise eksami Lennuwäe Walitsuse Õpe-
jaoskonna juures rahuloldawalt ära on teinud järg-
mistes õpeainetes: 

1) kuulipildujate, pommide ja pommipildumise 
aparaatide tundmises; 2) radiotelegrafias; 3) aero­
loogias; 4) õhufotografias; 5) lennumasinate tund­
mises ; 6) mootorite teaduses. 

Nr. ft«8. 
T a l l i n n a s , 20. o k t o o b r i . l 1919. 

Olen tähele pannud, et wiimasel ajal paljud ohwit-
serid ühe ehk teise haiguse Põhjal, mida nad enesel ütlewad 
olewat, on arstliste kommisjonide poolt riiwituks tunnista-
tud. Suur protsent sarnasel kombel riiwituks tunnistatud 
ohwitferidest laseb oletada, et arstlised kommisjonid 
mitte küllalt nõudlikud pole läbiwaatamise ajal. Peab 
meeles pidama, et meil ohwitferidest suur puudus on 
ja pealegi puudus reaohwitferidest, kuna riiwituid 
ohwitferisi juba niipalju kogub, et neile enam kohti 
anda ei ole. Teiselt poolt loen sarnast wngi arstlis-
tesfe kommisjoniasse ohwitseride poolt praegusel ajal 

haiguste põhjal, mis suuremat takistust teenistuses 
ei teeks, kõrwalehoidmifeks rea- ja ühtlasi sellega ka 
fronditeenistusest. 

Sellepärast lasen tulewikus arstlisi kommisjoni^ 
rohkem nõudlikumad olla ja täpipealt oma otsust teha 
nende seaduste järele, mis selleks makswad on. 
Tunnistuse peal, mis õn wäljaantud kommisjoni poolt 
riiwituks tunnistamise puhul, peab olema äratähen-
datud, kas ohwitser alaliselt riiwituks jääb, wõi on 
teatud aja pärast tarwilik uus järelwaatus, sest hai-
gus wõib paraneda ja ühes sellega wõiks kord riiwituks 
tunnistatud ohwitser jälle reateenistusse määratud saada. 

Peale selle peab igakord arstlises komisjonis üks 
jõjawäeline esitaja ohwitser olema, kes kommisjoni poolt 
antawale tunnistusele (riiwituks tunnistamises ehk 
hoopis teenistusest wabastamises) peab alla kirjutama. 
Nimetatud ohwitseri määramine komisjonidesse jääb 
kohalikkude garnisoni ülemate hooleks, ehk wäeofades 
wäeosa ülemate hooleks. Üks ja seesama ohwitser ei 
wõi ühekorraga üle ühe nädala kommisjona esitaja olla, 
waid peab wahetatud saama. Koik sõjawäe teenistusest 
wabastatud ohwitseride, arstide ja ametnikkude felleko-
hased tunnistused peawad olema ki mitawd Sõjawäe 
Terwishoiu Walitsuse ülema poolt, ainult siis loetakse 
neid makswatets. Sarnased wabastamised kinnita-
takse käsus Wabariigi Sõjawägedele. 

Kohustan Sõjawäe Terwishoiu Walitsuse ülemal 
selle järele walwata, et kõik, mis selles minu päewa-
käsus Terwishoiu Walitfusfe puutub, täpipealt saaks 
täidetud. 

Sõjawägede Ülemjuhataja, 
Kindralstaabi Kindral-Major Laidoner . 

SVjawäelistest oskussõnadest 
on weel järgmised wcstu wõetud ja Üleüldiseks tarwi­
tamiseks foowitatud: 

1) „BTb 3anaci" — „Tagawaras"—lugeda neid, 
kes tegewas t wäetenistusest wabastatud enne 
sõjawäe teenistusseaduses ettenähtud teenistuse aja lõppu 
ja kes mobilisatsiooni korral peawad ilmuma teenistusse. 

2) „Bi> OTCTaBKfc"—„Teenistusest wabastatud"— 
lugeda neid, kes on wäeteenistuseft wabastatud p e a l e 
sõjawäe teenistusseaduses ettenähtud teenistuse aja lõppu 
ja keda mobilisatsiooni korral teenistusse ei kutsuta. 

3) „YBOÄeB.bi BOBce OTI. BOÖHHOÖ csyaeOH"— 
„ T e e n i s t u f e l s k õ l b m a t u d"—lugeda neid, kes 
terwislistel põhjustel wäeteenistuseft täiesti wabastatud. 

Piirikontroll i palganormid. 
.Asutawa Kogu voolt wastuwõetud 2. oktoobril 

1919 a. 
Piirikontrolli ülem—1.200 mk., piirikontrolli ülema 

abi—1.100 mk., 1. kategooria wanem tontrollöör—1.000 
mrk., 2. kategooria wanem tontrollöör 950 mrk, 3. kate-
gooria wanem tontrollöör 900 mrk., 4. kategooria wa-
nem tontrollöör 850 mrk., punktide kontrollöürid ja 
piirikontrollameti asjaajajad 800 mrk., wanemad kirju-
tajad ja wanemad alamohwitferid 400 mrk., noore-
mad kirjutajad ja alamohwitferid 300 mrk., reamehed-
käskjalad 200 mrk., naislirjutajad 300—600 mrk.' 

' 

L 

' 
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5 Üleüldine osa. 

WaiKeriiKide söiawägi. 
J . Toots. 

KokkuwSte. 

27. 

Koil eelpool waadeldud wäikeriigid on tarwilikuks 
arwanud enesel sõjawäge pidada, hoolimata sellest, et 
mõned neist geograafiliselt niisugustel kohtadel asuwad, 
kus suurriikide huwide kotkupõrtamlst eeltada ei tule, ja 
teised nende suurriikide poolt igaweseks ajaks erapoo-
letuks on tunnistatud. 

Sõjawäe tüüpus on mitmesugune: a l a l i s e s t 
sõjwäest kuni t ä i e l i s e m i i l i t s a n i . 

Järele waadates näeme, et need riigid, mis geograafi-
selt suurriikide huwide ringkonnas ja laufal-maal asu-
wad ja mille elanikud mitte wilunud kütib pole, ene-
sele a l a l i s e s õ j a w ä e pidamise kohasemaks on 
arwanud, luna aga need riigid, mis geograafiliselt suur-
riikide huwide piirkonnast kaugemal seisawad, ja kus 
maa mägine ning elanikud sellepärast osawad kütid, — 
m i i l i t s a pidamise juure on jäänud. 

Igal maal maksab ü l e ü l d i n e w ä e t e n i s t u s e 
s u n d u s , mis peale selle ka isiklik on, wäljaarwa-
tud B e l g i a , kus asemiku p a l k a m i n e lubatud 
ja moodis on, mille tagajärjed aga riigile mitte tasuks 
pole olnud. 

Kõikides riikides sünnib sõjawäe komplekteerimine 
põhjusmõttelikult territorialsüsteemi järele, kuid kusagil 
riigis pole fee täpipealt läbi wiidud: ikka on mõned 
wäeofad üle terwe riigi kogutud. 

Igal pool on ü l e m a t e k s sellekohase kutse-
h a r i d u s e g a mehed : ohwitserid ja alamohwitserid, 
kellede ettewalmistus lahe süsteemi järele sünnib. Ühes 
osas waadeldud riikidest katsutakse ohwitseridele korraga 
hea k u t s e h a r i d u s anda, mille järele siis ülenda-
mine ilma iseäralise eksamita sünnib, teises osas antakse 
ameti algusel korraga na tuke kut fehar idus t , nõu-
takse aga pärast iga ameti ehk auastme kõrgendamife eel 
uue k u r s u s e lõpe tamis t ehk eksami. Esimeiie 
süsteem on kohasem elukutselistele instruktoritele, kes 
siis otsekohe awarama silmaringiga oma praktilist tege-
wust wõiwad alata; teine on kohasem tagawara üle-
matele, sest sel wiisil wõib neid rohkem ette walmistada, 
kuna need, teda asi huwitab, aja jooksul endid wõiwad 
täiendada. 

Wäeosade korraldus on kõikides riikides enamwähem 
ühesugune. Sellejuures on suuremaks üksuseks mõnes 
riigis b r i g a a d , mõnes di w i i s , mõn/s k o r p u s , 
nagu seda kohalised olud nõuawad. 

Mõnes riigis on s u u r e m a wäe osa ülem 
ühtlasi ta s . õ j a r ing lonna ü l e m a k s ; Daanis ja 
Schweitsis seda aga pole: Daanis wististi sellepärast, et 
brigaadid sõjaajal otsekohe tegewaks wäeks kawatfetakfe 
ühendada, Schweitsis aga sellepärast, et kantoni walit-
sus aasta läbi töötab, kuna aga wäeosade staabid ainult 
õppuse ajal tõutawad. Igatahes on tööjaotus soo-
witaw, sest ta kergendab mobilisatsiooni. 

Neis riikides, kus alalise sõjawäe asemel m i i l i t s 
on, asutatakse mobilisatsiooni ajal k o l m e s u g u n e 
s õ j a w ä g i , millest küll iga liit isesugust nime kannab, 
kuid oma tüüpuse poolest moodustawad need liigid 
t e g e w a , ka i t se - ja t a g a w ä e . Kus alaline 
s õ j a w ä g i on, näeme ainult seda wäge ja selle 

t ä i e n d u s w ä g e , kuna Belgia kodan ikkudekaar -
di w ä g i ja Daani „kõik mehed, kes s õ j a r i i s t u 
s u u d a w a d kanda" , sõjalises mõttes iklagi ainult 
õ p e t a m a t a meeste t a g w a r a on. 

Ü lem w õ i m sõjawäe kohta on kuningriikides 
kun inga päralt, wabariigis osalt, nimelt seadust-
andew w õ i m , p a r l a m e n d i p ä r a l t , osalt, ni-
melt t ä i d e s a a t e w w õ i m , ühenduse w a l i t -
su se päralt. 

Harilik sõjawäe k e s t w a l i t s u s on igas riigis 
Wal i tsuse ühe l i i kme kätte usaldatud, kes selle-
peale waatamata, et ta peaaegu igas riigis isesugust 
aunime kannab, oma olu poolest ikkagi üts ja seesama 
s õ j a m i n i s t e r on. Tema juures näeme ka peaaegu 
igas riigis mõne k o l l e g i a l - a f u t u f e : komitee, kom-
misjoni ehk nõukogu, mis asjatundjatest koos seisawad 
ja tähtsamaid sõjawäe küsimusi arutawad. 

Sõja ajal on lvägede ü l e m j u h a t a j a k s ku-
ningriikides kuningas, wabariigis aga parlamendi poolt 
iseäralisel wiisil walitud ü l e m j u h a t a j a , kellele pea-
aegu k u n i n g l i k w õ i m usaldatakse. 

Kõik wäeofad walitsetakfe a i n u w a l i t f u f e põh-
jusmõttel ü l e m a t e poo l t nimetatud isikute läbi. 

Ei rahu ega sõja ajal näe meie kusagil seda, et 
wäeosade üle t o l l e g i a l - a f u t u s e d w a l i t s e ! s i d 
ehk et wäeülemaid alamate poolt malitaks. 

Rahwa, Walitsuse ja sõjawäe wahekord on kõikides 
rnkides oma peajoontes niisugune, nagu alalseiswast 
kujutusest näha. 

Walitsus. 

Parlament. Qy"^ 

O 
m a 

O 
w a 

Sõjawäe 
—f~(^) ülemus. 

 
Rngi rahwa tahtmine awaldub rahwa poolt wali-

tud p a r l a m e n d i läbi, mille seadust andew 
wõim tähtsamais asjus ka sõjawäe kohta käib. Sea-
duse t ä i t m i s e ' w õ i m on parlamendi enamusest 
kokku seatud Wal i t suse p ä r a l t , mille liikmeks ka 
s õ j a m i n i s t e r on. Sõjaministri käsutuses on fõja-
wäe ü l e m a d , Wiimaste all s õ j a w ä g i . 

Niisuguse korralduse järele täidab igas riigis fõja-
wägi rahwa tahtmist, tui see tahtmine Wali tsuse 
l ä b i on awaldatud. Mingisuguseid käskusid ehk ju-
hatust ei wõi rahwas ega parlament üheski riigis 
sõjawäele otsekohe anda. 

Sõjawägi omalt poolt, kui f e a d u s t t ä i t w a 
w õ i m u käsualune o rgaan , ei tohi ennast mingi-
silgustesse poliitika asjadesse segada, et moraaliliselt 
ühine olla ja sel le Walitsuse käskusid täita, keda 
parlamendi enamus on riiki j u h t i m a pannud. Sel-
les mõttes on kõikides riikides wäeteenijate poliitilised 
õigused seaduseandmise teel kitsendatud. 

Sõjawäe te h ase i d ja l a d u s i d on enesele iga 
riik niipalju püüdnud asutada, et sõjaajalmajandusli-
selt mitte teiste riikide wõimuses seista. Kuid mõned 
riigid pole jõudnud enesele suu r tük iwa lam ise 
w a b r i k u t asutada. Schweitsis aga on paljud la-
dud afutamata jäetud, sest et soldatile on tagawarasse 
minekul riided, warustus ja püss lätte jäetud. See 
on kergenduseks mobilisatsiooni ajal. 

Iga walitsus on oma riigis sõjaliselt tähtsamad 
punktid k i n d l u s t a n u d , et sellega waenlast kinni 
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pidada ja aega wõita tawatfetnd sõjaplaani täitmiseks. 
Sõjawäe tulud teewad igas riigis hea summa wälja, 

15—25 % kõigist riigi wäljaminekutest moodustades. 
Kuid selle peale waadatakse tui hädaohu wastu kinni-
tamife raha peale, mida ka igaweseks ajaks erapoole-
tuks tunnistatud riigid ei julge maksmata jätta. 

Et sõjawäe kulusid wähendada, käiakse mitmel pool 
p õ . h j u s m õ t t e järele, et wäeteeniswse sundus ei 
maksa mitte üksi isikute kohta, waid ka . e t t e w õ t e t e 
kohta. Selle järeldusel näeme, et r a u d t e e d ja lae-
wad w ä e t e e n i j a i d ja sõ jawäe t a r w i t u s t 
alandatud hinnaga weawad. 

Ühes riigis, nimelt Schweitsis, on iseäraline tulu-
Hallikas sõjawäe heaks —w ä̂ emakfu nõudmine nendelt, 
kes ei teeni.. 

Kõikides riikides on soldati palk hoopis wäike, 
kuna instruktorite, s. o. ohwitseride ja alamohwitseride, 
palk märksa suurem on. See tuleb esiteks sellest et 
soldat saab prii ülespidamise ja warustuse, kuna ohwit-
serid seda ei saa ja sellepärast sedawõrd raha rohkem 
peawad saama. Kui ohwitser ka prii ülespidamise ja 
warustuse saaks, ehk wastupidi: kui soldat oma üles-
pidamise ja warustuse oleks pidanud ostma, siis poleks 
soldati ja instruktori rahalise tasu wahe mitte suur. 
Teiseks on wäeteenisws teatud aeg igaühele kohuseks. 

Soldatid, kes ainult kohuse aega teeniwad, ei saa 
peale priiülespidamise palju. Instruktoritele, kes w a b a-
t a h t l i f e d on ja ü le sunduse a ja teeniwad, 
peab sedawõrd palka antama, nagu sarnase haridusega 
mehed erateenistuses saawad, sest muidu ei saa tarwi-
likku arwu instruktorist kokku, ehk kui saabki, siis pole 
nad nõudmiste kohased. 

(Lõpp.) 

Seisukord meie ja Wene Põhja-
Lääne wäerindadel. 

Operatsioon Peterburi wõtmiseks, mis kaks nädalat 
tagasi algas, kestab wahetpidamata edasi. Enamlased, 
kes alguses pea olid kaotanud ja kabuhirmus põgenesid, 
on endid Krasnaja Gorka ja Peterburi eelsetel posit-
sioonidel koguda suutnud. Nad teewad nüüd meele-
heitlikka katseid meie ja Põhja-Lääne armee edasi-
tungimist seisma panna. 

S o o m e lahe ää res on osa meie mägesid ja 
ingerlased juba wiiendat päewa ägedates wõitlustes 
Gora Wolobi, Kalistfhi jõe, Ust-Ruditfa, Mifchelewo 
ja Petrowfkaja külade piirkonnas. Waenlase! on siin 
kindlustatud liinil Krasnaja Gorka ja Seeraja Üoschodi 
kindluse raskete suurtükkide kaitse all wiis tema pare-
mat polku ja umbes 1500 meheline madruste salk, 
kes meeleheitlikult wastu panewad ja ka wastupeale-
tungimist ette wõtawad Waenlase! on ka soomusautod 
Oranienbaumi—Gostilitfa teedel. 

Waenlase laewastik Kroonlinnast aitab oma maa-
mägedele kaasa, meie laewastikku pommitades ja isegi 
wäljafõitufi ette wõttes. Waenlane kaitseb kõigi oma 
jõududega Krasnaja Gorkat, seda Kroonlinna ja Peter-
buri wõtit. Öösel wastu 21. oktoobrit läks waenlase 
laewastikule tema wäljafõit Kroonlinnast kallis maksma: 
tema kaks „Nowiku "tüüpuslift miiniristlejat—üks nendest 
„Gawril", teise nimi teadmata,— sattusid meie miinide 
õtsa ja wajusid ühes meeskonnaga (umbes 350 meest) 
põhja) maale pääsesid paatides ainult 6 meest, kes 
meie poolt wangi wõeti. 

Pe t e rbu r i sihil opereerib Wene Põhja-Lääne 
armee juba nädal õtsa Krasnoje Seloo, Gatschina ja 
Pawlowski raioonis, ägedaid wõitlusi pidades Peterburi 
garnisoniga. Enamlaste teadete järele wõidelda siin 
eeskujulikult kõik Peterburi sõjakoolide kursandib, kom« 
munistide ja madruste salgad. Mõlemilt poolt wõtta 
wõitlustest osa tankid. Enamlaste tankid olla Peter-
buris walmistatud. Tankide osawõtmine wõitlustest 
Peterburi eelsetel positsioonidel olla punase sõjawäe 
meeleola tsstmifeks wäga palju kaasa mõjunud, mis 
lootust Peterburi kaitsmiseks andwat. Wifad otsusta-
wad wõitlufed on käimas Michailowftaja, Gorelowo, 
Pawlo fki, Ishora ja Liisino joonel. Nendest wõit-
lustest, kui ka wõitlustest Krasnaja Gorka ees, oleneb 
Peterburi saatus. Terwe ilm paneb suure põnewusega 
neid wõitlusi tähele. 

Luuga sihil on waenlase wastupanek palju nõrgem. 
Põhja-Lääne armee osad on siin ilma suurema wäe-
waia Gatschina—Luuga raudtee terwelt waenlasest 
puhastanud ja Peterburi —Wiitebski raudtee läbi lõiganud, 
Batetskaja ja Oredefchi jaama ära wõtnud. Luuga 
.linna ja Pihkwa sihil on Põhja-Lääne armee osad 
Gorodetsi, Kritsõi, Strugi-Belaja ja Dudino joonel. 
Waenlane püüab, end Feofilowa Pustoma raioonis 
kogudes, wastupealetungimisi Strugi-Belaja peale ette 
wõtta, tuid on seni igal pool tagasi aetud. 

M e i e lõuna wäer inno l Pihkwa järwe 
ja Lubani järwe wahel wõeti sel nädalal meie 
poolt pealetungimine ette, et waenlast Welikaja ja 
Kudebi jõgede taha wisata. See operatsioon õnnestas 
hiilgawalt. Minimaalsete laotustega meie poolt pai-
fati waenlane peale ägedaid lahinguid nende jõgede 
taha, kusjuures ta rasket kahju nii inimeste kui ta 
warustuse poolest fai. 

Peale lelle operatsiooni teostamist lõhuti meie wägede 
poolt Welikaja sillad ära. Wiimaste teadete järele 
on waenlane Welikaja ääre uusi mägesid juure toonud. 
Waenlase kõwendatud salgad liiguwad Welikaja lääne 
kallast mööda lõunapooli põhja poole ja katsuwad meie 
eelfalku tagasi tõrjuda. Ülejooksikutelt saabud teadete 
järele on waenlase soldatite meeleolu rahutu; neil 
puuduwad soojad riided, sinelid ja saapad; süül on 
halb, ümberkäimine ülekohtune. Sagedasti tuleb maha­
laskmisi ette; jooksikute arw läheb iga päewag« suu-
remaks. 

Miia sihil Läti wäerinnol Saksa-Wene wägede 
wastas oli nädala jooksul wastastikune Püssi, kuuli-
pildujate ja suurtüki tulewahetus, millest ka meie soo-
musrongid osa wõtsid. 

Saksa kapitulatsiom põhjused 
11. nowembril 1918. 

(Prantsuse «uure Peakorteri ametlikwde dokumentide jH<el«). 
( Iärg^) 

Liiduwägede ülemjuhatajale oli pealetungimine 
Reims'i ümber parajaks juhuseks üleüldise pealetungi-
mise uuesti algamiseks. Oodeti Saksa parema tiiwa 
kallaletungimist Reims^i ja Iaulgonne wahel ja nimelt 
Aisne ja Marne waheli frondilooga ida-, kagu- ja 
lõunapoolse külje peäle. Oli teäda, et juuli algusest 
saadik umbes 40 Saksa diwiisi selle looga wahel seisid. 
Nüüd wõis fee hulk täiendust saada ainult üheainsa 

>) » . „Tõt»ur" nr. 31. 
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raudtee laudu, nimelt Guignicourt - Missy-sur - Aisne-
F^re- en- Tardenois luni mööda, mis ida- ja tagupool 
Soisfons'i ainult 15 ll. frondist kaugel oli. 

Kui see raudteeliin liitlaste lätte langeb wõi wähe-
malt nende fuurtükiwäe mõjuwa tule alla satub, siis 
saab Satsa sõjawägede olemine Chateau-Thierry 
looga wahel wõimatuks. 

Sellepärast otsustas liiduwägede ülemjuhatus 
juba esimestel juuni päewadel wastupealetungimist 
Aisne ja Ourcq'i wahel ette wõtta. Seda wastupeale-
tungimist tuli toetada pealetungimisega Chateau-Thierry 
wahelise looga teise külje peale, et seda loola kinni 
suruda eht wähemalt wastast sealt lahkuma sundida. 

Niisamuti kawatseti idapoolses Chamsiagnes was-
tupealewngimist pealetungiwate Satsa wäehuttade ida-
tiiwa wastu ette wõtta sel juhtumisel, kui need hul-
gad lõunapoole peaksid tungima. Sel otstarbel 
tõmmati referwid lõunapool Argonne'i kokku. 

Just samal päewal, kui Saksa diwiisid oma tormi-
jooksu-seisukohtadele asusid, koguti ka liitlaste diiwisid 
lõtku, et sakslastele külje pealt kallale tungida. 

Seega oli liiduwägede ülemjuhatus esimest korda 
üleoleku Saksa ülemjuhatuse üle omandanud ja ei an-
nud seda siit peale enam käest ära. 

14. juulil seisid 81-st referwis olewast Saksa diwii-
sist umbes 30 CHZteau-Thierry'. Argonne frondijatku 
wsgede seljataga. 15. juuli hommikul asusid sakslased 
pealewngimifele. 

Champagnes nende wärises kallaletungimine Prantsuse 
esimeses liinis armetult kokku. Reims'i ja Marne wahel 
pandi ta teises liinis seisma. Lõunapool Marne'i 
oli sakslastel natuke edu: neil läks korda 6—6 ll. 
fügawuselt prantslaste frondi sisse tungida ja kõrgus» 
tikkudel Iaulgonne ja Dormans'i wahel kanda kinnitada. 

16. ja 17. juulil oli sakslaste pealetungimise hoog 
Epernay peale sihitud, tuid prantslaste kestwate wastu-
löökide all wõis wastane ainult weel wähe maad wõita. 
17. juuli õhtul oli sakslaste edasitungimine täielikult 
seisma pandud. 

Läbimurdmise ning laia looga asemel Champagnes 
ja Brie's oli wastafel ainult wäitfeid kohalise tähen-
dufega taktilist kordaminekuid olnud, mis tema suuri 
kaotusi üles ei suutnud kaaluda. Pealegi ei toonud 
see pealetungimine Vll. ja l. Saksa armee üleüldisfe 
seisukorda sugugi parandust; õtse selle wastu: Saksa 
wäeosad, mis üle Marne olid tunginud, olid raskes 
seisukorras. Neid ähwardas iga silmapilk hädaoht 
jõkke wisatud saada, nende toitmine ja warustamine 
sündis ainult sildade laudu, mis liitlaste suurtükkide 
ja lendurite alalise tule all seisid. 

18. juulil jõudis Saksa ülemjuhatus oma nurja-
mineku täielikule äratundmisele. Sel silmapilgul algasid 
X. ja Vl. Prantsuse armee omalord pealetungimist. 
Sakslased ootasid hirmuga seda pealetungimist; arwurikkad 
dokumendid tõendawad seda. Sellepärast oli neil selle 
frondi taga teises liinis peale positsioonidiwiiside weel 
8 toewsdiwiisi walmis pandud. 

Kuid Saksa ülemjuhatus oli eksinud oma arwetes 
liiduwägede pealetungmife mõjuwuse kohta. Esimeses 
pealetungimise hoos jõudis Prantsuse X. armee pea-
aegu Chäteau-Thierry-Soissons'i teeni wälja. Sois-
fons'i risttee, Mi«sy-sur-Aisne raudtee haru, mis 
täiendust muretses kõigile Aisne ja Marne wahele 
sissetunginud Saksa wäeosadele, seisid siit peale liit-
laste tule all. 

Omalt poolt asub Prantsuse V. armee Italia 
korpuste toetusel Neiuls'i ja Marne wahel uuesti 

pealewngimile ja nimelt ühenduses X. ja VI. armeega. 
Wastase mõlemad tiiwad lööwad kõikuma. 

Saksa ülemjuhatus jõuab nüüd otsusele, et lahing 
tuleb siinkohal lõpetada, sest tõik tema ühendused on 
hädaohus ja wõitluse jätkamine nouaks talt iga päew 
uute diwiiside tulle saatmist. Nii on ta sunnitud käsku 
tagasiminekuks andama. Neli päewa enne seda oli 
task pealetungimiseks antud! 

See tagasiminek sünnib pitkamisi kindla fottu 
järele, luid maksab raskeid kaotusi. Sest, et peasta 
määratuid materjali ja tagawarade hullasid, mis 
Marne ja Aisne wahel kokku on kuhjatud, tuleb wahet-
pidamata uusi wäeosasid tulle saota, et liiduwägede 
pealerõhumist kinni pidada. 

18. juulil selgub, et Saksa ülemjuhatus igalt poolt 
abiwägesid kokku peab tooma. Kroonprints saadab 
oma kohalised referwid appi ja laseb ka Noyon'i alt 
diwiisisid tuua, siis weel Champagnest need diwiisid, 
mis pärast nurjaläinud pealetungimist 15 juulist weel 
saadawal on. Kuid nendest ei jätku weel. Ka teistelt 
frontidelt peab mägesid tooma: Galwitz peab 3 di-
wiisi andma. Baieri kroonprints 6 diwiisi. Diwiisid, 
mis 15. juulil Champanges peale tungisid, peawad 
uuesti tulle minema. Isegi kawatfetud pealetungimine 
Flandrias peab ära jääma. 

19. juulil taganeb sakslane üle Marne ja 27-dal 
läheb ta liitlaste alalisel pealesurumisel Ourcq'i taha 
tagasi. 3. ja 4. augustil läheb ta juba Vesle taha. 
Nii oli siis tulnud selle wastand, mis oodetud oli. 
Kawatfetud ähwardawa looga sünnitamise asemel Cam-
panges ja Bries oli Saksa ülemjuhatus sunnitud oma 
fronti Aisne ja Vesle joonele tagasi wõtma. Prant-
suse referwisid aga jätkus mitte ainult frondi sisse 
löödud aukude täitmiseks, waid ka waswpealetungi-
mife ettewötmifeks. Ainult õige wäike osa Inglise 
referwisid (2 diwiisi) wõttis lahingust osa. Selle wastu 
aga pidid kroonpints Rupprecht'i referwid kõige suurema 
kiirusega Lillest Aisne joonele minema. Ja et wiimaks 
Saksa ülemjuhatus kawatfetud pealetungimisest Flandrias 
loobuma peab, wõtawad liitlased algatuse uueks 
lahinguks 0v)e ja mere wahel oma kätte. 

Nii aeti siis Saksa ülemjuhatuje plaan 16. juulil 
nurja. Siil peale kuni waherahu tegemiseni peab 
wastane end liitlaste tahte alla paenutama. 

(Järgneb.) 

• 

Ludendorffi sõjamälestused. 
Hindenburg ja Ludendorff — nendes kahes nimes 

kehastus Saksa wägede ülemjuhatus maailmasõjas. 
Kui 1918. aasta sügisel Vatsa sõjaline wõim liidu-

wägede hoopide all purunes ja todus rewolutsioon 
lahti puhkes, oli Ludendmff sunnitud Saksamaalt 
lahkuma ja Rootsi minema. Seal wiibides on tal 
aega olnud oma sõjamälestusi üles tähendada, mis 
nüüd üle 600 leheküljelise suurekaustalise raamatuna 
trükist on ilmunud.* See on kahtlemata kõige täht-
sam teos, mis siiamaani maailmasõja kohta on awal-
datud. 

Muidugi waatled Ludendorff sündmusi Saksa 
ülemjuhatuse seisukohalt, kuid sellegipärast on ta kirjeldus 

*) Ludendorff kirjutab oma raamatu eeskõnes: „<õige 
nelja sõja»aasta jooksul ei olnud mul wõimalik ülestähendusi 
teha. Mul puudus seks aeg. Et mul nüüd rahu «n. siis 
tasun seda puudust ja kirjutan oma sõjamälestused üles, pea» 
asjalikult meelespidamise järele/' 
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imestamifewäärt rahulik ja wõrdlemisi objeltiiwne, 
niipalju kui üks inimene oma tegusid jutustades 
üleüldse objeltiiwne olla wõib. Ta ei tiku oma 
isikuga ette, ega püüa ka wastast sihilikult halwemas 
walguses paista lasta. 

Tema ülestähenduste erakorralise tähtsuse pärast 
awaldame wäljawõtteid huwitawamatest kohtadest ja 
refereerime üksikuid peatükla, niipalju kui meie ruum 
seda lubab. 

Kudendorffi mottewiis ja tegewus. 
^Söda, mida tindralfeldmarfchal v. Hindenburg ja 

mina 1916. aasta 29. augustist peäle, mil meieüleMa 
wäejuhatuse oma kätte wõisime, juhtima pidime, kuu­
lub maailma ajaloo kõige raskemate hulka. Midagi 
suuremat ja kohutawamat ei ole maakera weel kunagi 
enne näinud. Saksamaa ühes oma nõrkade lepinglas-
tega wõitles maailnia wastu. Wäga raskeid otfusi 
tuli teha. Need otsused dikteerisid endid ise sõjalisest 
seisukorrast, meie arusaamisest sõjast ja s«lle sõja olust. 

Maawäed ja laewastitud wõitlesid üksteise wastu 
nagu endisteski jõdades, ehk küll fõdiwad jõud määra-
tamad ja wõitluse wahendib tohutawamad olid kui 
kunagi enne. Teisiti tui wiimastes sõdades seisid rahwad 
oma terwe jõuga oma sõjawäe taga ja waimustasid 
teda. Ainult Prantsusmaa pakkus juba 1870/71 
sarnast pilti 

Kus maawäe ja merewäe jõud algas ja rahwa oma 
lõppes, ei olnud selles sõjas enam märgata. Sõjawägi 
ja rahwas olid üks. Maailm nägi rahwafõda selle 
sõna kirjatähelises mõttes. Niisuguse koondunud jõuga 
wõitlesid maakera wägewad riigid üksteise wastu. Wõit-
lufele waenuliste wägede wastu määratutel wäerinda-
del ja laialiste! meredel sigines juure wõitlus waenu-
liste rahwaste hinge ja elujõu wastu, et feda päral i-
seerida ja häwitada. 

Kerge ja wähe hädaohtlik on tugewate batalioni-
dega sõda pidada ja lahinguid lüüa. Kuid niisuguses 
seisukorras ei ole tindralfeldmarfchal ja mina esimesel 
kolmel föja-aastal mitte olnud. Sellepärast ei jäänud 
meile midagi muud üle kui kohuse, ja südametunnis-
tüse järele talitada ja seda eneste peäle wõtta, mis 
meie wõidu faawutamifeks tarwiliseks pidamise. Õnn 
oli sel ajal meie pool. 

Kui meie märtsil 1918 nii kasulikus jõudude wahe-
korra» peale wngisime, nagu sõda seda Saksamaale 
weel ei olnud annud, jätkus jõudu suurteks wõitudeks, 
kuid mitte kiireks otsustamiseks. Siis nõrkes meie jõud, 
kuna waenlane tugewnes. . . 

See maailma- ja rahwafõda nõudis määratumat 
meilt sakslastelt, kelle peäl ta kõige oma rõhuwa ras-
kusega lasus. Iga üksik pidi oma wiimase ära andma, 
kui ta seda sõda wõita tahtis. Meie pidime sõna 
tõsises mõttes kuni wiimse were- ja higitilgani wõit-
lema ja töötama ning sellejuures wõitlushimulisteks ja, 
weel enam, wõidurõõmfatels jääma: raske kuid sündiw 
nõue, hoolimata elu puudustest, mis waenlane meile 
walmistas, hoolimata waenulife propaganda tormist, 
mis wälifelt nii tähelepanemata, kuid ometigi nii alg-
jõuline oli. 

Kindralfeldmarfchal ja mina andsime warsti peale 
seda, kui meid ülemasse wäejuhatusse oli kutsutud ja 
kui meie seisukorra tõsiduse ära olime tunnud, riigi-
kantslerile oma waated sõja tarwiduste kohta teada, 
mis ühtlasi ka merewäe tarwidufed olid, ja selgitasime 
siit kodumaale tekkiwaid ülesandeid. Meie kutsusime 
teda sõjalisele koostöötamisele ja olime lootusrikkad, 
hoolimata seisukorra ähwardawast tõsidusest. 

Walitsus terwitas meie astumist ülemasse wäeju-
hawsfe. Meie tulime talle otsekohese usaldusega wastu. 
Warsti aga hakkasid üksteisega heitlema kaks mõtteilma, 
üks esitatud Walitsuse waadetest, teine meie waadetest. 
See wastolu oli meile raskeks pettumuseks ja ühtlasi 
suureks koormaks. 

Berlinis ei suudetud meie waateid fõjatarwiduste 
kohta tunnistada ega seda raudset tahtejõudu leida, 
mis kõike rahwast oleks wallanud ja tema elamist ja 
mõtlemist ainult selle ühe mõtte — sõja ja wõidu — 
peäle juhtinud. 

Liidu suured demokraatiad on sellega toime saanud. 
Gambetta 1870/71 aasta sõjas, Clemenceau ja Lioyd 
George selles sõjas panid raudse tahtejõuga oma rah-
wad wõidu teenistusse. 

Selle asemel et kõiki jõudusid lõige kõrgema kraadini 
pingutada ja rahu lahinguwäljal kätte wõidelda, 
nagu seda sõja põhimõte nõuab, asuti Berlinis teisele 
teele. Hakati ikka rohkem kokkuleppimisest kõnelema, 
ilma et rahwale ühtlasi tugewat sõjalist impulsi oleks 
antud. Berlinis usuti wõi taheti uskuda, et waenu-
lifed rahwad ootawad igatsusega lepitusfönu ja sunni-
wad oma walitsused rahu tegema. Nii wähe tunti seal 
waenuliste rahwaste ja nende walitsuste waimulaadi, 
nende tugewat rahwuslist mõttewiisi ja raudset tahte-
jõudu. Berlin ei olnud endisre aegade sündmustest 
midagi õppinud Siin tunti ainult oma wõimetust 
waenlase wastu, kaotati lootus wõidu peale ja lasti 
end woolust ajada. Mõte rahust läks tugewamaks, kui 
tahtmine wõidani wõidelda. . . Sõja hiiglaküsimufed 
asetati ikka rohkem ja rohkem tahapoole. Sisepoliitiline 
mõtlemine ja mõtlemine oma enese „mina" peale 
kaswasid neist üle. See sai õnnetuseks isamaale. 

Wõib olla, et rewolutsioon, mida Europa nüüd üle 
elab, teise ilmakorra loob ja rahwaste mõtted ja 
tunded küpsemaks teeb õiguferahule ja inimkonna 
lepitusele. Waherahu ja rahu tingimised ei õigusta 
küll niisugust waadet. Kui mina esimeseks kindral-
kortermeistrils olin, ei olnud maailm igatahes weel 
mitte muntunud. . . 

Kõigis küsimustes pööris ülem wäe ju hatus põhi-
feadusliste tegurite poole. Sõda nõudis temalt iga 
silmapilk kiireid ja kaugele ulatawaid otfusi, ta 
nõudis ja edendas otsustamise wõimet. Berlinis 
jäädi rahuaja harjumustesse. Wastuseid, ka kõige 
tähtsamates küsimustes, anti sagedasti nädalate pärast. 
Berlini ametikohtade kuulmata wenitawa asjaajamise 
ja sõjanõudmiste mittetunnistamise järeldusel muutus 
wastastikuse läbikäimise toon sagedasti karmiks. Meie 
kahetsesime feda. Meil põles tuli hinge peäl. Oli 
tarwis kiiresti talitatada, sest sagedasti oli tarwis 
määratumat kahju ära hoida. 

% Rahu ajal oli riigiwalitsus kõigile ametikohtadele 
otfustandew. Wälisamet tundis end igast arwustufeft 
ülemal seiswat. Ainult suure waewaga wõisid riigi 
ministeeriumid ära harjuda asjaoluga, et sõja algusega 
ülemas wäejuhatufes wõim oli tekkinud, kes mitte ai-
nult lihtsalt waslutust riigikantsleriga ei jaganud, waid 
nii suurt wastutust kandis, et ta seda enam energilisele 
tegewusele oli funnilud, mida wähem ta niifu-
gust tegewust Berlinis ees leidis. Oleksin tahtnud, 
et ka walitsus sellest lihtsast asjaolust selgesti aru oleks 
saanud. . . 

Walitsus läks omaenese teed ja ei ole ülema wäe-
juhatuse pärast midagi tegemata jätnud, mis ta tifya 
tarwiliku ls arwas. Palju jäi aga tegemata, mis sõja-
pidamise seisukohalt tungiwalt tarwilikuks oli tunnistatud. 
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Mõnedel aladel pidi ülem wäejuhatus juba kohe 
pärast sõja lahtipuhkemist tegewalt üles astuma, kus 
see õieti teiste wõimude asi oleks olnu>. Ajakirj2N-
duse ja tfent<uuri lai ala, waenulise salakuulamise ja sa-
doteerimise kaotamine kodumaal, kui ka riigikorra kuku-
tamiseks töötumate jõudude ülesleidmine jäi söjapida-
mise kahjul» sõjalise omaabi asjaks. Selgusetus allu-
wufe asjus ja kohaste isikute puudus talistasid ameti-
kohtade algatust. Suure wastutuse tunne kihutas 
tindralstaapi loomale tööle. 

Tema wõis ka ennemini isikute puudust sõjamäest 
täita, nimelt teenistusest wabastatud ohwitseride-
eriteadlastega. Nii läks juhtimine kindralstaabi kätte. 

Täitmine oga jäi sagedasti koduste wõimude lätte. 
Wastutawate ametikohtade wõimupiirid ei olnud selged. 
Hõõrumised olid möödapääsem,»ta. Selge ja kindel 
juhtimine kodus, nagu seda ülemjuhatus sagedasti 
palus, oleks niisugused hõõrumised wõimatuks teinud," 

(Järgneb.) 

Segateated. 
Demobiliseerimise komisjomi tegewusest 
Töö- ja hoolekandeministeeriumi algatusel asutati 

16. feptemonl s. a. töö- ji hoolekandeministeeriumi 
juure demobiliseerimise komisjon, mille ülesandeks on 
sõja liipetamife korral wabanewate tööjõudude rahuaja 
elutingimistesse wiimist plaani wäljatüötamine. Selle 
ülesande kättesaamiseks pööras komisjon: 1) sisseminis-
teeriumi poole ettepanekuga rahwawäe komisjonidelt 
teateid koguba, tai palju ja missugused tööjõud on 
mobiliseeritud ; 2) riizi ja togukondliste asutuste poole 
järelpärimisega, kui palju saab tarwis minema waba-
newat tööjõudu. 

9. oktoobrini sissetulnud mustustest olelsid üleül­
dise tähtsusega: haridusministeerium wõib praegu tõik 
sõjateenistuses olewad kõrgema ja keskkooli haridusega 
isikud õpetajatena ära kasutada, kui nad seda soowiwad. 
Kohtuministeeriumis on kõrgema juriidilise haridusega 
tööjõudusid niipalju tarwis, kui neid leidub. Teiste 
kohtade peale sömas ministeeriumis on sagedane nõud-
mine intelligent tööjõudude järele kohtuasutuste kantse-
leidesse ja kriminal-politsei ametnikkudeks. Põllutöö-
ministeerium tarwitab—agronome (kõrgema harid.), 
põllutöö instruktorid, ülemwalitfejaid, larzakaswatufe 
instruktorid, komrollassistlnta, metsaülemaid (kõrg. har.), 
metsa eriteadlasi, tehnikuid, maamõõtjaid, joonistajaid 
ja kantselei ametnikka. 

Praegu kogub sõjaministeerium demobiliseerimise 
komisjoni ülesandel teateid nendelt sõduritelt, lellel 
wabatssaamise puhul kuhugi minna ei ole, kuhu ja 
missugusele tööle nad soowiwad minna. 

Koltshaki wõit Turkestanis. * 
„Timesile" ttatatal]t Koltshaki Väerinnalt 12. okt.: 

Ida-Turkestanis on punane wägi ümber piiratud ja 
peab alla andma. Wangi wõetud on üle 33 tuhande 
enamlase. Siberi Walitsuse teedeministri teadete järel 
on walged wäed Wiimaste wõitluste ajal Taschkendis 
25 wedurit ning 5000 wogunit saagiks saanud. Raud-
teed on Taschkendis 400 wersta ära wõetud. 

Denikini wäed Orel l i ära wõtnud. 
Wiimaste teadete järele on Denikini wäed Orelli 

ära wõtnud ja põhja poole edasi tunginud. Nad 
lähenewad Kalugale. ' 

Liitlased annawad Poolamaale söjawarnstnst. 
Reuterile teatGtalse Pariisist: Liitlaste kõrgem nõu-

togu otsustas Poolamaale söjawarustust saota, peaas-
jalitult Prantsuse tagaw^cadrft. Teade, et kindral 
Manginile kohuseks on tehtud Läänemeremaade lühjen-
damife üle sakslaste poolt walwata, leiab kinnitust. 

11 sport | SH 1 
Tartu tagawara bataljoni spordipidu 

tagajärjed. 
14. septembril f. a. Tartu tagawara bataljoni 

poolt toimepandud spordipidul muu seas korraldatud 
kergejõustiku harjutustel faawutati järgmised paremad 
tagajärjed: 

A. Tatit 43. 48. 
Karl Mats , 33. »5 

Diskus . 
A. Satit 35. 50. 
0 , Wiilub 30. 15. 

Kepihüpe. 
A. Satit 2. 89. 
G. Udras 2. 82. 
T. Sulg . . . • . . . . . . . 2. 67. 

siarwa garnisoni spordiwöistlnste taga-
järjed. 

Kulewlaste Malewa Spordi Salga korraldusel 
pandi Narwa garnisoni sõduritele kolmenädalifed kerge-
jõustiku kursused toime, mille lõpul 15—18 oktoobril 
omawahelised wõistlused ära peeti. Tagajärjed olid 
järgmised: 

100 mt. jooks. 
1) ss. Iusow (3. raske l>at.) 
2) E. Hollberg (4 polgu 1 pat. 1. rood) 
3) J . Sawusson (2. raske batarei) . . . 

4 0 0 mt. jooks. 
1) E. Hollberg (4 p. 1. p. 1 r.) . . . I m . 07,2 
2) F. Iusow ( 3 r. 6) 1 „ 10, 

13. m. 7 sek. 
13 „ 9 „ 
14 „ 2 „ 

1 10,5 

5 m. 05,2 
5 ,. 25,1 
O tl OOfi 

19 m. 51,2 
• 

3) Rüctenberg (4. p. 1. 7 r.) 
J o o k s 1 5 0 0 mt. 

' 1) E. Hollberg (4 p. 1 p 1 x.) . . 
2, K. Ojasson (6 r. bat.) . . . . 
3) Riickenberg (4 p. 1 p. 7 r . ) . . . 

5 0 0 0 m. jooks. 
1) K. Ojasson (6 r. bat.) . . . . 
2) Neero (4 p. jõe tom.) 19 „ 57,5 „ 
3) Fa (3. raske bat.) 20 „ 48 „ 

Kaugushüpe hooga. 
1) E. Holberg (4 p. 1 p. 1 r.) 475 cm. 
2) T. Iusow (3 r. bat.) 445 „ 
3) Kuusik (4 p. 2 p. 6 r.) 428 „ 

Kõrgushüpe hooga. 
1) E. Holberg (4 p. 1 p. 1 r.) 135 cm. 
2) F. Iusow (3 r. UU). . . . . . . . . 125 ,. 
3) Koppelman (4 p. 2 p. 8 r.) . . . . . . 1 2 0 „ 

Kepihüpe 
1) Silberg (4 p. 2 p. 5 r.) 185 cm. 
2) Koppelmann (4 p. 2 p. 8 r.) 130 „ 

Kettaheide. 
1) J . Stigliy (2 r. bat.) . . . . 
2) E. Holberg (4 p. 1 p. 1 r.) . . 
3) A. Amberg (4 p. 1 p. 4 r.) . . 

Kuulitõuge. 
1) J . Stiglitz (2 r. bat.) . . . 
2) J . Malwa (4 p. 2 p. 5 r.) . . 
3) H. Werder (4 p. 2 p. 6 r.) . , 

Odawiske. 
1) A. Siliwerslow (4 p. Jõe kom.) 
2) J . Malwa (4 p. 2 p. 5 r.) . . 
3) K. Rirzi (4 p. 2 p. 5 r.) . . . 

24 m. 62 cm. 
22 „ 65 ., 
22 „ 22 „ 

9 m. 88 cm. 
9 ,. 57 ;, 
9 „ 48 „ 

33 m. 38 cm. 
32 ., 85 .. 
27 ,. 95 „ 

• 



O D U R tt~s* 

Ttafett 4 X 1 0 0 tn. 
1) II raske fuurtükiwäe diwisjoui l. toma^ds 

<Fa, Ojasfon, Sawusson, Iusow) — 59,9 sel. 
2) II raske fuurtükiwäe diwisjoni II komando 

(Stiglitz,Õnutik,Reispass, SüdiMep)- I m. 01,3f. 
3) IV polgu komando 

(Neero, Siliwerstow, Nirgi, Holberg) - I m. 02,5 s. 
Köiewedu. 

1) IV polgu komando 
(Silberg. Knntur, Umelas, Lamp, Weroer, Kingsepa 

O T j ] K i r j a w a s t n ^ e d . ;| j j* | 
H< Vk.—Tegewas wäes. Nagu meie järele 

oleme kuulanud, ei ole ajalehtede» ilmunud teated 
sõdurite-üliõpilaste wabastamise kawatsuse kohta mitte 
täiesti täpipealsed. Ülem wäejuhatus ei leia praegu 
weel mitte wõimalitu olewat üliõpilasi—nii rahwa-
wäelast kui ka ohwitserist—wäeteenistuseft wabastada. 
Edasiõppimist wöimaldada lawatsetatse esialgu ainult 
keskkooli õpilastele-sõduritele. 

M . W. —R a k w e r e s. Teil on täielik ^õigus tu-
gant järele oma palgawahet kätte saada. 

A. W . — K a r u l a s . Teie luuletus „Eestimaa 
meid kutsub!!.'" ei lähe „Sõdurile." 

Wastutaw toimetaja: Kindralstaabi poltownik Rins. 
Wäljaandja: Wägede Ülemjuhataja ftaah. 

, Sõdur" nr. 1 ja 29 
wahetatakse uute wastu ümber. 

„Sõdur i " talitus. 

Tellimise i i s i iv i i i i i l 
palume tellimise raha ära saata. 

„S6dur i" talitus. 

Jlmus trükist: 

SETUKESTE E l l l l l l l I I I I I . 
Äratrükk Dr. Hurti Setukeste laulude sisse­
juhatusest. Lisaks kolmewärwiline Setumaa 

kaart mõõduga 1:230000. 
" Hind 3 marka , 

Saada Sõjawäe trükikoja kantseleist, Tallinnas 
Rüütli tänawal nr. 13. 

Sõjawäe Topograafia Jaoskonna 
wäljaandel on ilmunud: 

Möet 15 wersta tollis. 

Meie wäerinna liin 14. juunil 1919. 
z==z Hind 2 marka. -

• 
ni III 

" "* " 

E e s t l i n a a XSLat^Lirt- Möet 10 wersta tollis. 
~~ Hind 8 marka. _ ]j| 

E e s t i m a a IsL&i&Lirtm 
± Hind 4 marka.  

&Cl&-&Jl\jLjrC>jy&L lž£~&,&Lirtm Möet 175 wersta tollis. 
• Hind 2,50 marka. • 

E2os"txxTGL^̂ t "teede l s . aa r t . 
Möet: 25 wersta tollis. Hind 2 marka. > 

JPitl lova ü m b r u s e Icsia^t. Möet: 3 wersta tollis. 
- Hind 2 marka ..»-

Saada raamatukauplustest ja Sõjawäe Topograafia Jaoskonnast, Tall innas, 
Lai tänaw nr. 39 (teisel korral) . 

Sõjawäe trükikoda. 

I 
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